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Rev. Lee Ki Sung’s Memorial Address and Prayer for  

Rev. Hong Sun Jeong 

 

“Please Ascend to Heaven!” 

 

Rev. Hong Sun Jeong has begun his eternal journey with True Parents’prayers 
and blessings.  

Last night, True Mother summoned me and asked me to deliver a memorial 
address during the Wonjeon ceremony; accordingly, I would like offer a memorial 
address for Rev. Hong today. I would like to begin by thanking the family of the 
deceased and all the members who have been with Rev. Hong to the end.  

In Ecclesiastes 12:7, it is written: 

 Then shall the dust return to the earth as it was and the spirit shall return unto 
God who gave it. 

In Cheon Seong Gyeong, it is written, “Father has no fear of death. Since the fall 
brought about death, religion must create the sphere of resurrection. Through the 
Day of Victory of Love, the Seonghwa ceremony became possible. This is why 
we have the Wonjeon (burial) ceremony. It is not death. It is a straight passage to 
heaven. The earthly nation is connected with the palace in the heavenly nation. 
That is Wonjeon. The only religion [with a Wonjeon ceremony] is the Unification 
Church.” (p. 1211, Korean version) 

Today, we have solemnly gathered at the national cemetery of Korea for the 
Wonjeon ceremony of Rev. Hong Sun Jeong, the victorious son who returns to 
heaven, and Mrs. Chae Gye Soon, who ascended earlier.  

Rev. Hong was born in 1922 and throughout the 95 years he lived on this earth, 
accummulated achievements that cannot be replicated by the average person even 
if that person were to born again and again ten of thousand times. This is because 
not only did Rev. Hong contribute greatly to his family, society and nation, but 
also because Rev. Hong contributed greatly to the providence of restoration, to 
the point where Koreans and people everywhere, including the spirit world, 
should sing his praises and learn about his life.  
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In the grand providence of the returning Messiah, Rev. Hong was born as the son 
of grandmother Cho Won Mo, the first generation in the 3-generations of only 
daughters. He was the younger brother of Hong Soon Ae daemonim and the 
maternal uncle of True Mother, who was born as the only begotten daughter. Rev. 
Hong invested himself wholeheartedly to protect and love True Mother as well as 
help True Parents’ Holy Wedding. Since their advent on this earth, True Parents 
have worked to bequeath true love, true life and true lineage to all fallen human 
beings. Rev. Hong’s wholehearted contributions to this providence means his 
achievements are to be remembered for eons in the annals of Cheon Il Guk.  

As a result [of his achievements], when Rev. Hong’s earthly life came to a close, 
True Parents blessed him with the calligraphy, “The Victorious Son who Returns 
to the Heavenly Palace.” As a blessed family, Rev. Hong also received the grace 
and honor of a national-level Seonghwa ceremony before he embarked on a 3-
day course [to prepare for ascension in Heaven]. During this 3-day course, Rev. 
Hong became an even holier spiritual being. We are hosting today’s Wonjeon 
ceremony at the end of this 3-day course.  

Looking at all his incredible achievements, we could have held the Wonjeon 
ceremony for Rev. Hong at the church Wonjeon in Paju but the reason we are 
hosting the Wonjeon (burial) here is because yesterday, True Mother spoke to me 
of Heaven’s greater providence in doing so.  

1. First, there is Heaven’s providence to send Rev. Hong as commander of a 
thousand spiritual armies that will protect the Republic of Korea.  

Hyunchoongwon is the national cemetery of Korea; the people buried here are 
carefully selected. This is a hallowed place where patriots who sacrificed 
themselves for Korea, the 3rd Israel, are laid to rest. 

Rev. Hong Sun Jeong received the “Chungmu order of military merit” as army 
colonel and the Cheon Il Guk calligraphy of “victorious son who returns to the 
heavenly palace.” Laying Rev. Hong to rest here will not only further sanctify the 
national cemetery, it will enable Rev. Hong to awaken the patriots of this nation 
and organize them into a heavenly force that will directly support the earthly 
providence and help overcome national crises. This is the reason True Mother 
blessed Rev. Hong as commander of a thousand spiritual armies.  

2. Second, there is the providence to become the commander of a thousand 
spiritual armies that will protect True Mother and the True Family.  
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True Mother mentioned that everything that happens on earth is profoundly 
related to spiritual phenomena. Despite various challenges and difficulties, True 
Mother is preparing to depart for the launching of the International Association 
of Parliamentarians for Peace in the United States.  

True Mother’s will is that, following his ascension, Rev. Hong will become a 
great commander who will mobilize the absolute good spirits and lead these good 
spirits into an immense protective force that will protect True Mother and the 
True Family. 

3. Third, True Mother mentioned that together with Daemonim, Rev. Hong has 
the providential mission of protecting blessed families all around the world.  

Brothers and sisters present at this wonjeon ceremony!  

Please understand that Rev. Hong’s wonjeon ceremony is imbued with this 
incredible heavenly meaning and providence. I hope that, with a grateful heart 
and filled with hope, you can offer prayers and devotion as well as establish a 
strong give and take relationship so that True Parents’ will can be accomplished 
as quickly as possible.   

Beloved family members of the deceased! 

I would like to thank you on behalf of all the members of Family Federation for 
World Peace and Unification for taking good care of Rev. Hong. Members of the 
Unification family all over the world pray that Rev. Hong’s achievements can 
bear fruits ten thousand times with you.  

Beloved Rev. Hong! 

You were born in a holy family prepared for the advent of the only begotten 
daughter. You were born as the dutiful son of grandmother Cho Won Mo and as 
the younger brother of Hong Soon Ae Daemonim. Your heroic service to the 
nation helped preserve the nation’s freedom. As True Mother’s maternal uncle, in 
order to attend your beloved niece as the bride prepared by heaven for the 
marriage of the lamb, as the only begotten daughter and as the True Mother of 
humanity, you placed the laws of heavenly family relationships ahead of 
individual relationships and lived a holy life characterized by living for the sake 
of Heaven’s nation and Heaven’s will with all your heart, all your mind, all your 
soul and your entire self. Today, we would like to sing your praises! 

Henceforth, please let go of all resentment, become a shining, beautiful spirit self 
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that transcends time and space; as you begin your eternal journey, please carry 
with you the gift of true love you have prepared your entire life with the spirit of 
loving God, loving your nation and loving humanity.  

As the great commander of heavenly forces, please become an absolute good 
spirit who attends the True Parents of Heaven, Earth and Humankind, who are the 
embodiment of truth, holiness and virtue and are the leader of multitudes with 
countless victories. Please come down on this earth leading immense heavenly 
armies and support True Mother in every way and means permitted by Heaven. 
Thank you.  

 

Discours et prière du Rév. Lee Ki Sung pour le  

Rév. Hong Sun Jeong 
"Je vie prie de monter au ciel!" 

 

Rev. Hong Sun Jeong a commencé son voyage éternel avec les prières et les bénédictions des 
Vrais Parents. 

Hier soir, la Vraie Mère m'a convoqué et m'a demandé de donner une adresse commémorative 
lors de la cérémonie du Wonjeon; en conséquence, je voudrais offrir une adresse 
commémorative pour le Révérend Hong aujourd'hui. Je voudrais commencer par remercier la 
famille du défunt et tous les membres qui ont été avec le révérend Hong jusqu’à la fin. 

Dans Ecclésiaste 12: 7, il est écrit: 

Alors la poussière retournera à la terre telle qu'elle était et l'esprit retournera à Dieu qui l'a 
donnée. 

Dans Cheon Seong Gyeong, il est écrit: «Le Vrai Père n'a pas peur de la mort. La chute entraîna 
la mort, et la religion doit créer la sphère de la résurrection. Sur la base du Jour de la Victoire 
de l’Amour, nous avons pu commencer la cérémonie de Seunghwa (ascension). De plus, sur 
cette base, nous pouvions appeler le lieu de sépulture le Wonjeon, signifiant « palais originel ». 
Il ne s’agit pas d’une mort mais d’un passage direct dans le royaume de Dieu. Ce palais assure 
le lien de la nation terrestre à la nation céleste.La seule religion [avec la cérémonie de Wonjeon] 
est l'Église d'Unification. "(P.1211, version coréenne) 

Aujourd'hui, nous nous sommes réunis solennellement au cimetière national de Corée pour la 
cérémonie Wonjeon du Révérend Hong Sun Jeong, le fils victorieux qui retourne au ciel, et 
Mme Chae Gye Soon, qui est décédée plus tôt. 

Rév. Hong est né en 1922 et à travers les 95 ans qu'il a vécu sur cette terre, a accumulé des 
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accomplissements qui ne peuvent pas être reproduites par la personne moyenne, même si cette 
personne est née à nouveau dix mille fois. Non seulement à le Rév. Hong grandement contribué 
à sa famille, à sa société et à sa nation, mais il a aussi grandement contribué à la providence de 
la restauration, au point que les Coréens et des peuples partout, doivent louer et apprendre le 
cours de sa vie. 

Dans la grande providence du second avènement du Messie, le Rév. Hong est né entant que fils 
de la grand-mère Cho Won Mo, la première génération dans les 3 générations de filles seules. 
Il était le frère cadet de Hong Soon Ae daemonim et l'oncle maternel de la Vraie Mère, qui est 
née comme la fille unique engendrée. Révérend Hong s'est investi de tout son cœur pour 
protéger et aimer la vraie Mère ainsi que pour aider le mariage sain des Vrais Parents. Depuis 
leur avènement sur la terre, les Vrais Parents ont travaillé pour établir et partager l'amour vrai, 
la vraie vie et la vraie lignée à tous les êtres humains chutés. Le révérend Hong a apporté toute 
sa contribution à cette providence, ce qui signifie que ses réalisations doivent être rappelées 
pendant des éons dans les annales de Cheon Il Guk. 

À la suite de ses accomplissements, lorsque la vie terrestre du Révérend Hong a pris fin, les 
Vrais Parents l'ont béni avec la calligraphie, "Le Fils victorieux qui revient au Palais céleste". 
En tant que famille bénie, le Rév. Hong a reçu la grâce et l'honneur d'une cérémonie de 
Seonghwa au niveau national avant de commencer son cours de trois jours [pour préparer 
l'ascension au ciel]. Pendant ce cours de trois jours, le Révérend Hong est devenu un être 
spirituel encore plus saint. Nous nous sommes rassemblés aujourd'hui pour la cérémonie de 
Wonjeon à la fin de ce cours de 3 jours. 

Devant tous ces accomplissements incroyables, nous aurions pu organiser la cérémonie de 
Wonjeon pour le révérend Hong au Wonjeon de Paju, mais la raison pour laquelle le Wonjeon 
prend lieu ici est parce qu'hier, la Vraie Mère m'a parlé de la grande providence et volonté du 
ciel.  

1. Premièrement, il ya la providence du Ciel d’envoyer le Révérend Hong comme commandant 
d'un millier d'armées spirituelles qui protégeront la République de Corée. 

Hyunchoongwon est le cimetière national de Corée; les personnes enterrées ici sont 
soigneusement sélectionnées. C'est un lieu sacré où les patriotes qui se sont sacrifiés pour la 
Corée, le 3ème Israël, sont mis au repos. 

Le Révérend Hong Sun Jeong a reçu le "Chungmu ordre de mérite militaire" en tant que colonel 
d'armée et a aussi reçu le Cheon Il Guk calligraphie de "fils victorieux qui retourne au palais 
céleste." La mise à repos du Rév. Hong ne vas non seulement sanctifier davantage le cimetière 
national, il permettra au Rév. Hong de réveiller les patriotes de cette nation et de les organiser 
en une force céleste qui soutiendra directement la providence terrestre et aidera à surmonter les 
crises nationales. C'est la raison pour laquelle la Vraie Mère bénit le Rév. Hong comme 
commandant de mille armées spirituelles. 

2. Deuxièmement, il ya la providence de devenir le commandant d'un millier d'armées 
spirituelles qui protégeront la Vraie Mère et la Vraie Famille. 
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La Vraie Mère a parlé que tout ce qui se passe sur la terre est profondément lié aux phénomènes 
spirituels. Malgré divers défis et difficultés, la Vraie Mère s'apprête à partir pour le lancement 
de l'Association Internationale des Parlamentaires pour la Paix aux Etats-Unis. 

La volonté de la Vraie Mère est que, après son ascension, le Révérend Hong deviendra un grand 
commandant qui mobilisera les esprits bons absolus et conduira ces bons esprits en une 
immense force protectrice qui protégera la Vraie Mère et la Vraie Famille. 

3. Troisièmement, la Vraie Mère a dit qu'avec Daemonim, le Révérend Hong a la mission 
providentielle de protéger les familles bénies partout dans le monde. 

Frères et sœurs présents à cette cérémonie! 

Veuillez comprendre que la cérémonie du wonjeon de Rév. Hong est imprégnée de cette 
incroyable signification céleste de la providence. J'espère que, avec un cœur reconnaissant et 
rempli d'espoir, vous pouvez offrir des prières et de dévotion ainsi que nous puissions établir 
une forte relation de donner et recevoir afin que la volonté des Vrais Parents peut être accompli 
aussi rapidement que possible. 

Membres bien-aimés de la famille du Rev. Hong! 

J’aimerai vous remercier, au nom de tous les membres de la Fédération des Familles pour la 
Paix et l'Unification dans le monde pour avoir pris soin du Rév. Hong. Les membres de la 
famille de l'Unification dans le monde entier prient pour que les accomplissements du Rév. 
Hong puissent porter des fruits dix mille fois avec vous. 

Bien-aimé Rév. Hong! 

Vous êtes né dans une famille sainte préparée pour l'avènement de la fille unique. Vous êtes né 
comme le fils respectable de grand-mère Cho Won Mo et comme le frère cadet de Hong Soon 
Ae Daemonim. Votre service héroïque à la nation a aidé à préserver la liberté de la nation. En 
tant qu'oncle maternel de la Vraie Mère, afin d'assister votre nièce bien-aimée entant qu’épouse 
préparée par le ciel pour le mariage de l'agneau, comme la fille unique et comme la Vraie Mère 
de l'humanité, vous avez placé les lois des relations familiales célestes avant les relations 
individuelles. Vous avez vécu une vie sainte caractérisée par la vie pour le bien de la nation, du 
Ciel et de la volonté du Ciel de tout votre cœur, de tout votre esprit, de toute votre âme et de 
tout votre être. Aujourd'hui, nous aimerions chanter vos louanges! 

Dorénavant, s'il vous plaît laissez aller de tout ressentiment, devenez une lumière brillante et 
un esprit qui transcende le temps et l'espace; comme vous commencez votre voyage éternel, je 
vous prie de porter avec vous le don de l'amour vrai que vous avez préparé toute votre vie avec 
l'esprit d'aimer Dieu, aimer la nation et aimer l'humanité. 

En tant que grand commandant des forces célestes, je vous prie de devenir un esprit bon absolu 
qui assiste aux Vrais Parents du Ciel, de la Terre et de l'Homme, qui sont l’incarnation de la 
vérité, la sainteté et la vertu et sont les chefs de multitudes avec d'innombrables victoires. 
Descendez sur cette terre en menant des armées célestes immenses et soutenez la Vraie Mère 
en tous les moyens permis par le Ciel. Je vous remercie. 
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이기성 원장님의 홍순정 회장님 원전사와 축도 

 

여기서 하늘나라로 오르소서! 

참어머님의 지극한 관심가운데 홍순정 회장님께서 영생길로 떠나시고 계십니다. 

어제 밤에 저를 부르셔서 마지막 가시는 원전식에 원전사를 하라고 하시는 말씀

이 있으셔서 오늘이 자리에 소개해 드리겠습니다. 마지막 가시는 길까지 함께해

주시는 우리 유족, 그리고 식구님들께 감사를 드리면서 말씀을 드리겠습니다.  

 

성경말씀 전도서 12장 7절에‘흙은 여전히 땅으로 돌아가고 신은 그 주신 하나님

께로 돌아가기 전에 기억하라.’ 천성경 1211쪽입니다. ‘선생님은 죽음에 대한 공포

가 없습니다. 타락이 사망을 가져왔으니 종교가 부활권을 만들어야 됩니다. 애승

일을 통해 성화식을 할 수 있었습니다. 그래서 원전입니다. 사망이 아닙니다. 천

국에 직행하는 것입니다. 지상나라로부터 천국나라에 궁전이 연결되는 것입니다. 

그것이 원전입니다. 세상에 그런 종교는 통일교회밖에 없습니다.’  

  

오늘 우리는 대한민국 국립현충원에서 진행되는 거룩하신 기성축복가정 천성입국

충성자 홍순정 회장님 그리고 먼저 성화하신 채계순 권사님 원전식전에 모였습니

다.  

홍순정 회장님께서는 1922년 이 땅에 태어나셔서 95세를 사시는 동안 보통사람으

로는 천번만번을 재림부활 해도 이룰 수 없는 태산 같은 실적을 쌓으셨습니다. 

그 이유는 가정과 사회와 국가를 위해서 세우신 공로도 크지만, 대한민국을 넘어 

오색인종이 찬양하고 그의 생애를 공부하고, 천상세계의 영인들까지도 찬양 할 

수 있는 복귀섭리적인 공로를 세우셨기 때문입니다.  

 

홍순정 회장님께서는 메시아의 재림섭리 가운데, 어린양의 신부 즉, 독생녀를 찾

는 3대 독녀섭리 가운데서 1대이신 조원모여사의 아들이요, 2대이신 홍순애 대모
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님의 동생으로 태어나셔서 독생녀로 탄생하신 참어머님의 외삼촌으로서 정성을 

다하여 보호하시고, 사랑하시고, 성혼을 도우심으로 마침내 인류의 참부모님으로 

현현하셔서 타락한 모든 인류에게 참사랑과 참생명과 참혈통을 계승할 수 있도록 

정성을 다하심으로 천일국 억만세 역사에 길이 남을 업적을 세우셨습니다. 

 

그 결과 지상생활을 마감하시면서 천지인참부모님으로부터 ‘천성입국충성자’라는 

휘호를 받으시고, 축복가정 성화자로서는 가장 영광스러운 협회성화식의 은사와 

더불어서 3일 노정을 걸으셨습니다. 그리고 3일 노정을 걷는 동안 회장님께서는 

더욱 더 거룩한 영체로 성화하시어서 오늘 이 자리에 모시고 원전식을 거행하게 

되었습니다. 이렇게 놀라운 공로를 세우신 회장님을 파주 원전에 모실 수도 있지

만, 이 자리에 모시게 된 것은 하늘의 큰 뜻이 있다고 어제 저녁에 참어머님께서 

저에게 말씀을 하셨습니다.  

 

1. 첫째는 대한민국을 지키는 천군대장으로 파송하시는 하늘의 뜻이 있습니다. 

현충원은 대한민국의 국립묘지로 아무나 묻히는 곳이 아닙니다. 제3이스라엘로 

택함 받은 나라, 대한민국을 위해서 충성을 다하고 돌아가신 분들이 자리 잡는 

거룩한 곳입니다.  

이 현충원에 <충무 무공훈장>을 받으신 홍순정 대령님께서 천일국의 <천성입국 

충성자> 휘호를 앞세워 안장되심으로 이제 더욱 더 거룩한 현충원이 되어 지고  

무덤 속에 잠자던 호국영령들을 일깨워 하늘의 군대로 편성되어 지상재림역사를 

함으로 국난의 위기에 있는 대한민국의 천군대장이 되라는 참부모님의 축복이 있

었기 때문입니다.   

 

2. 둘째는 참어머님과 참가정을 지키는 영계의 천군대장이 되시라는 뜻이있습니

다. 

지상에 벌어지는 모든 일들은 영적인 현상과 깊은 관계가 있다고 하셨습니다. 참
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어머님께서는 세계평화의원연합 미국창설대회를 위해서 여러 가지 어려운 사정이 

있음에도 불구하고 출국을 준비하시고 계십니다.  

이런 때에 홍순정 회장님께서 성화하심은 하늘에 오르시어 절대선령들을 수습하

심으로, 구름떼와 같은 천군을 몰고 시위하심으로, 참어머님의 안위를 지키시고, 

참가정을 수습하는 하늘나라 대장군이 되시기를 바라시는 뜻이 계신것입니다. 

 

3. 셋째로는 대모님과 함께 전 세계 축복가정을 보호하는 섭리적인 사명이 있다

고 하셨습니다.  

 

원전식에 참예하신 여러분! 

홍순정 회장님의 원전식은 이와 같이 놀라운 하늘의 섭리가 있다는 것을 아시고, 

감사한 마음으로, 희망을 품고, 지상에서 상대기준을 세워드림으로 참부모님의 뜻

이 속히 이루어질 수 있도록 정성을 다하는 여러분들이 되시기를 바랍니다.  

  

그리고 사랑하는 유족 여러분! 

회장님을 잘 모셔 주심을 전 세계 가정연합 식구들을 대신해서 감사를 드립니다. 

전 세계 축복가정들은 회장님이 쌓으신 모든 공로가 유족들에게 천배 만 배로 결

실되기를 기도드리겠습니다.  

 

성화하신 홍순정 회장님! 

독생녀 탄생을 위한 거룩한 가문에 태어나셔서 조원모 할머니의 든든한 아들로, 

홍순애 대모님의 남동생으로 태어나셔서, 군인으로서 나라를 지켜내신 영웅이 되

시고, 참어머님의 외삼촌으로서 사랑하는 조카딸을 하늘이 예비하신 어린양의 신

부로, 독생녀로, 인류의 참어머님으로 모시기 위해, 인륜보다는 천륜을 앞세워 마

음을 다하고, 뜻을 다하고, 성품을 다하고, 모든 것을 다하여, 먼저 그 나라와 그 

의를 위해 살아오신 거룩하신 생애를 높이 높이 찬양합니다.  
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이제는 모든 한을 푸시고, 시공을 초월한 아름답고 빛난 영체로 성화되시어 일평

생 준비하신 애천애인애국으로 단장한 참사랑의 예물을 들고 영생길로 오르시기

를 바랍니다.  

그리고 천일국 억조창생 만승군황 천일국진성덕황제이신 천지인참부모님을 모시

는 하늘나라 대장군으로서 구름떼와 같은 천군을 이끌고 내려오셔서 참어머님을 

위해 하늘이 허락 할 수 있는 모든 방법을 다 해 협조하시는 거룩한 절대성령이 

되시길 바라면서 원전사를 가름합니다./ 


